
1.	 Gumb za uključivanje/
isključivanje 

2.	 Birač programa
3.	 Gumb „Start/Pauza” 
4.	 Gumb „Temperatura” 
5.	 Gumb „Centrifugiranje” 
6.	 Gumb "Odgoda početka" 
7.	 Gumb za zaključavanje tipki 

8.	 Gumbi opcija 

LED INDIKATORI
9.	 Zaključana vrata  

Vrata su zaključana
10.	Kraj ciklusa  

Program je završio
11.	Faza pranja  

označava fazu pranja ciklusa

UPRAVLJAČKA PLOČA

TABLICA PROGRAMA

OPIS PROIZVODA
1.	 Radna površina
2.	 Spremnik za deterdžent
3.	 Upravljačka ploča
4.	 Ručka na vratima
5.	 Vrata
6.	 Filtar vode – iza podnožja
7.	 Podnožje (može se skinuti)
8.	 Podesive nožice (4) 
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SPREMNIK ZA DETERDŽENT
Odjeljak za glavno pranje 
Deterdžent za glavno pranje, sredstvo za 
uklanjanje mrlja ili omekšivač vode. Za tekući 
se deterdžent preporučuje upotreba pomične 
plastične pregrade A (isporučena) za pravilno 
doziranje. Ako se upotrebljava deterdžent u 
prahu, pregradu stavite u utor B.
Odjeljak za pretpranje 
Deterdžent za pretpranje.
Odjeljak za omekšivač 
Omekšivač rublja. Tekuće škrobilo.
Otopinu omekšivača ili škrobila ulijte samo do oznake “max”.
Otpustite gumb 
Pritisnite kako biste uklonili pretinac radi čišćenja.

AB



HRBrzi vodič

ZAHVALJUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA 
WHIRLPOOL
Kako bismo vam mogli pružiti potpuniju pomoć, 
registrirajte svoj uređaj na adresi  
www.whirlpool.com/register

Pažljivo pročitajte sigurnosne upute prije upotrebe uređaja.
Prije upotrebe stroja morate izvaditi transportne vijke. Detaljnije 
upute o načinu uklanjanja pogledajte u Vodiču za postavljanje.

Maksimalna količina 6 kg
Potrošnja kada je perilica isključena 0,5 W / u stanju pripravnosti 8 W Deterdženti i aditivi Preporučeni 
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Ciklus pranja
Temperatura Maks. 

brzina cen-
trifugiranja 

(o/min)

Maks. 
pu-

njenje 
(kg)

Trajanje 
(h : m)

Pret-
pranje

Glavno 
pranje

Omekši-
vač

U prahu Tekući
Postavka Raspon

Mješovito 40°C  - 40°C 1000 6.0 1:00 –   –  – – – –

Bijelo 60°C  - 90°C 1200 6.0 2:30 (90°)     52 1,36 75 55

Pamuk 40°C  - 60°C 1200 6.0 3:40 –     50 0,98 75 45

Eco 40-60 40 °C 40°C
1151 6.0 3:15 –     53 0,75 46 35
1151 3.0 2:35 –     53 0,56 40 34
1151 1.5 2:35 –     53 0,56 40 33

Sport 40°C  - 40°C 600 3.5 1:30 –   –  – – – –

Poplun 30°C  - 30°C 1000 3.0 1:30 –   –  – – – –

JEANS 40°C  - 40°C 800 3.5 1:10 –   –  – – – –
Izbacivanje 

vode 
centrifugom

- - 1200 6.0 0:10 – – – – – – – – –

Ispiranje i 
centrifugiranje - - 1200 6.0 0:55 – –  – – – – – –

BRZO 30' 30°C  - 30°C 800 3.5 0:30 –   –  73 0,19 31 27

 20°C 20 °C  - 20 °C 1200 6.0 1:50 –   –  52 0,16 64 22

VUNA 40°C  - 40°C 800 1.5 1:15 –   –  – – – –

Osjetljivo 30°C  - 30°C - 1.0 1:20 –   –  – – – –

Sintetika 40°C  - 60°C 1200 4.0 2:55 –     35 0,86 60 43

 Potrebno doziranje    Doziranje prema želji

Eko pamuk
60 °C 60 °C 1200 6.0 2:55 –     53 0,7 41 -
40 °C 40 °C 1200 6.0 3:40 –     50 0,98 75 -

2.1. 3. 4. 5. 6. 7.

9.10.11. 8.

*   �Nakon završetka programa i centrifugiranja na najvišoj temperaturi centrifuge koja se 
može odabrati, prema zadanim postavkama programa.

6th Sense – tehnologija senzora prilagođava vodu, energiju i približno trajanje programa 
prema vašem punjenju rublja.
Eko pamuk - testiranje ciklusa pranja u skladu s uredbom 1061/2010. Postavite ciklus pranja 

 pri temperaturi od 40 °C ili 60 °C kako biste pristupili ovim ciklusima.

Napomena: prikazana je vrijednost za maksimalnu efektivnu brzinu centrifuge programa 
Eco 40-60 u TABLICA CIKLUSA PRANJA.

Trajanje ciklusa naznačeno na zaslonu ili u korisničkom priručniku procjena je koja se temelji 
na standardnim uvjetima. Stvarno se trajanje može razlikovati ovisno o raznim čimbenicima 
kao što su temperatura i tlak vode, temperatura okruženja, količina deterdženta, količina 
i vrsta rublja, uravnoteženost rublja i dodatne odabrane opcije. Vrijednosti navedene za 
programe osim programa Eco 40-60, samo su informativne

 Eco 40-60 - Ctestiranje ciklusa pranja u skladu s uredbom EU-a o ekološkom 
dizajnu proizvoda 2019/2014. Najučinkovitiji program u pogledu potrošnje električne 
energije i vode za pranje uobičajeno zaprljanog pamučnog rublja.
Za sve ustanove za ispitivanje 
Dug ciklus pranja za pamučno rublje:  postavite ciklus pranja Pamuk  s postavkom 
temperature od 40 °C. 
Dugi ciklus pranja za sintetiku: postavite ciklus pranja za Sintetiku  s postavkom 
temperature od 40 °C.



PROGRAMI
Kako biste odabrali odgovarajući program za vrstu rublja 
uvijek se pridržavajte uputa na etiketama za održavanje 
rublja. Vrijednost navedena na simbolu bubnja je 
maksimalna moguća temperatura za pranje predmeta.
Mješovito 
za pranje malo do normalno zaprljane izdržljive odjeće od pamuke, lana, 
sintetičkih vlakana i mješavina.
Bijelo 
za pranje normalno do jako zaprljanih ručnika, donjeg rublja pamučnih 
i lanenih stolnjaka, posteljine i sl. Samo kada je odabrana temperatura 
90 °C ciklus ima fazu pretpranja prije faze glavnog pranja. U tom slučaju 
preporučuje se da se deterdžent doda za fazu pretpranja i fazu glavnog 
pranja.
Pamuk 
Uobičajeno do jako prljavo i izdržljivo pamučno rublje.
Eco 40-60 
Za pranje uobičajeno zaprljanih pamučnih odjevnih predmeta 
deklariranih za pranje pri 40 °C ili 60 °C zajedno u istom ciklusu. Ovo je 
standardni program za pamuk te je najučinkovitiji u pogledu potrošnje 
vode i električne energije. 
Sport 
za pranje malo zaprljane sportske odjeće (trenirke, kratke hlače itd.). Za 
najbolje rezultate preporučujemo da ne prelazite maksimalna punjenja 
navedena u “TABLICI PROGRAMA”. Preporučujemo upotrebu tekućeg 
deterdženta i dodavanje količine koja odgovara polovici punjenja.
Poplun 
napravljen za pranje predmeta punjenih perjem kao što su jednostruki 
ili dvostruki popluni, jastuci, jakne. Preporučujemo da takve punjenje 
predmeta stavljate u bubanj s rubovima okrenutima prema unutra i da 
se ne prelazi ¾ punjenja bubnja. Za optimalno pranje preporučujemo 
upotrebu tekućih deterdženata.
Jeans 
Okrenite odjeću naopako prije pranja i upotrebljavajte tekući deterdžent.
Izbacivanje vode centrifugom 
centrifugira punjenje i zatim izbacuje vodu. Za izdržljive predmete. Ako 
isključite ciklus centrifuge, stroj će samo izbaciti vodu
Ispiranje i centrifugiranje 
ispire i zatim centrifugira. Za izdržljive predmete.
BRZO 30’ 
za brzo pranje lagano zaprljane odjeće. ovaj ciklus traje samo 30 minuta 
štedeći vrijeme i energiju.

20°C 
Za pranje lagano zaprljanih pamučnih odjevnih predmeta pri 
temperaturi od 20 °C.
VUNA 
Svi vuneni odjevni predmeti mogu se prati u ovom programu “Vuna”, čak 
i oni s oznakom “samo ručno pranje”. Za najbolje rezultate upotrijebite 
posebne deterdžente i ne prelazite maks. kg navedene za rublje.
Osjetljivo 
za pranje osobito osjetljivih predmeta. Po mogućnosti prije pranja 
okrenite predmete.
Sintetika 
Za pranje normalno zaprljanih predmeta izrađenih od sintetičkih vlakana 
(kao što su poliester, poliakril, viskoza itd.) ili mješavine pamuka i sintetike.

Eko Pamuk 
Za pranje uobičajeno zaprljanih pamučnih odjevnih predmeta. Pri 40 
°C i 60 °C.

PRVA UPOTREBA
Za uklanjanje svih ostataka iz proizvodnje odaberite program “Pamuk” 

 na temperaturi od 60 °C. Stavite malu količinu deterdženta u prahu 
u odjeljak za glavno pranje  spremnika deterdženta (maksimalno 1/3 
količine deterdženta koju proizvođač preporučuje za malo zaprljano 
rublje). Pokrenite program, a da ne dodate rublje.

SVAKODNEVNA UPOTREBA
Rublje pripremite prema preporukama iz dijela “KORISNI SAVJETI”. 
Stavite rublje, zatvorite vrata, otvorite slavinu i pritisnite gumb za 
uključivanje/isključivanje  kako biste uključili perilicu rublja, gumb 
“Start/Pauza”  treperi. Okrenite programator na željeni program i 
prema potrebi odaberite opcije. Temperatura i brzina centrifuge koje 
prikazuje odgovarajuće LED svjetlo mogu se promijeniti pritiskom na 
gumb “Temperatura”  ili gumb “Centrifuga” . Sada izvucite spremnik 
za deterdžent i dodajte deterdžent (dodajte dodatke/omekšivač). 
slijedite preporuke o doziranju na ambalaži deterdženta. Zatim 
zatvorite spremnik za deterdžent i pritisnite gumb “Start/Pauza” . 
Gumb “Start/Pauza”  svijetlit će i vrata će se zaključati.

PAUZIRANJE PROGRAMA U RADU
Za pauziranje ciklusa pranja pritisnite gumb “Start/Pauza” ; svjetlo 
indikatora treperi. Za pokretanje ciklusa pranja od točke prekida 
ponovno pritisnite gumb.

OTVORITE VRATA, PREMA POTREBI
Nakon pokretanja programa, uključuje se indikator “Zaključana vrata” 

 kako bi pokazao da se vrata ne mogu otvoriti. Vrata ostaju blokirana 
dok god je program pranja u radu. Za otvaranje vrata dok program 
traje pritisnite gumb “Start/Pauza”  za pauziranje programa. Ako su 
razina vode i/ili temperatura previsoki isključuje se svjetlo indikatora 
“Zaključana vrata”  i možete otvoriti vrata. Primjerice, za dodavanje ili 
vađenje rublja. Ponovno pritisnite gumb “Start/Pauza”  za nastavak 
programa.

KRAJ PROGRAMA
Svjetlo indikatora “Zaključana vrata”  isključuje se i uključuje se 
indikator “Kraj ciklusa” . Za isključivanje perilice rublja po završetku 
programa pritisnite gumb “ON/OFF” , svjetlo se isključuje. Ako ne 
pritisnete tipku uključivanje/isključivanje  , perilica će se automatski 
isključiti nakon otprilike 10 minuta. Zatvorite slavinu, otvorite vrata i 
ispraznite perilicu. Ostavite vrata pritvorena kako bi se bubanj osušio. 

OPCIJE

! Ako odabrana opcija nije kompatibilna s postavljenim programom, 
neusklađenost označava zvučni upozoritelj (3 zvučna signala bip) i 
zatreperit će svjetlo odgovarajućeg indikatora.
! Ako odabrana opcija nije kompatibilna s drugom, prethodno 
postavljenom opcijom, uključen ostaje samo najnoviji odabir.

FreshCare+ 
Ta opcija poboljšava učinkovitost pranja stvaranjem pare kako bi se 
spriječilo širenje izvora neugodnih mirisa unutar stroja. Nakon faze s 
parom, perilica obavlja nježno centrifugiranje polaganim okretanjem 
bubnja. Opcija FreshCare+ započinje po završetku ciklusa i može trajati 
najviše 6 h i možete je u bilo kojem trenutku prekinuti pritiskom na bilo 
koji gumb na upravljačkoj ploči ili okretanjem gumba. 
Pričekajte oko 5 minuta prije otvaranja vrata.
Intenzivno ispiranje 
Odabirom ove opcije učinkovitost ispiranja povećava se i zajamčeno 
je optimalno uklanjanje deterdženta. Posebno je korisno za osjetljivu 
kožu.
Lako glačanje 
Odabirom ove opcije ciklusi pranja i centrifugiranja mogu se izmijeniti 
kako bi se smanjilo gužvanje.
Odgoda pokretanja 
Kako biste postavili da odabrani program kasnije započne, pritišćite 
gumb sve dok ne zasvijetli odabrana odgoda (9 h – 6 h – 3 h). Nakon 
pokretanja ciklusa pranja, svjetlo indikatora koje odgovara odabranoj 
odgodi započinje treperiti. Kako vrijeme protiče, odabrana odgoda se 
prikazuje i odgovarajuće svjetlo indikatora treperi. Postavljeni će se 
program pokrenuti kada odabrana odgoda istekne. Za poništavanje 
odgode pokretanja gumb pritisnite sve dok se ne isključe sva LED 
svjetla.



Temperatura 
Svaki program ima unaprijed zadanu temperaturu. Ako želite 
promijeniti temperaturu pritisnite gumb “temperature” . Uključuje se 
odgovarajući LED indikator.
Centrifuga 
Svaki program ima unaprijed zadanu brzinu centrifugiranja. Ako želite 
promijeniti brzinu centrifugiranja, pritisnite gumb “Centrifuga” . 
Uključuje se odgovarajući LED indikator.

ZAKLJUČAVANJE TIPKI 
Za zaključavanje upravljačke ploče pritisnite i držite pritisnutim 
gumb “Zaključavanje tipki”  otprilike 3 sekunde. Odgovarajući 
LED indikator uključit će se kako bi označio da je upravljačka ploča 
zaključana (osim gumba “ON/OFF“ ). Time se sprječava nenamjerno 
mijenjanje programa posebice kada se djeca nalaze u blizini stroja. Za 
otključavanje upravljačke ploče pritisnite i držite pritisnutim gumb 
“Zaključavanje tipki”  otprilike 3 sekunde.

IZBJELJIVANJE
Ako želite izbijeliti rublje, napunite perilicu i postavite program 
“Ispiranje i centrifugiranje”  .
Pokrenite stroj i pričekajte da završi prvi ciklus punjenja vode (oko 2 
minute). Stavite perilicu u fazu pauziranja pritiskom na gumb “Start/
Pauza” , otvorite ladicu za deterdžent i ulijte izbjeljivač (pridržavajte 
se preporučenih doza na pakiranju) u pretinac glavnog pranja u koji ste 
prethodno postavili pregradu. Ciklus ponovno pokrenite pritiskom na 
gumb “Start/Pauza” . 
Prema želji može se dodati i omekšivač u odjeljak spremnika za 
deterdžent.

KORISNI SAVJETI
Razdijelite rublje prema:
Vrsti tkanine (pamuk, kombinirana vlakna, sintetika, vuna, komadi koje 
treba ručno prati). Boji (odvojite obojeno rublje od bijeloga, zasebno 
operite nove obojene komade). Osjetljivosti (mali komadi – poput 
najlonki – i odjevni predmeti s kukicama – poput grudnjaka: njih perite 
u platnenoj vrećici).
Ispraznite džepove:
Predmeti poput kovanica ili upaljača mogu oštetiti perilicu rublja i 
bubanj. Provjerite sve gumbe.
Pridržavajte se preporuka za doziranje / aditive
Preporuke služe kako bi se optimizirali rezultati pranja, izbjeglo taloženje 
viška deterdženta na vašem rublju što može izazvati iritacije te uštedio 
novac izbjegavanjem nepotrebnog trošenja viška deterdženta.
Primijenite niže temperature i duže trajanje pranja
Programi koji su najučinkovitiji u pogledu potrošnje električne energije 
su uglavnom oni tijekom kojih se primjenjuju niže temperature i duže 
trajanje pranja. 
Pridržavajte se ograničenja kapaciteta
Kako biste štedjeli vodu i električnu energiju, količinu rublja koje stavljate 
u perilicu ograničite prema kapacitetu navedenom u TABLICA CIKLUSA 
PRANJA.
Buka i količina preostale vlage
Oboje ovise o brzini centrifuge: što je brzina veća tijekom faze 
centrifugiranja, razina buke bit će viša, a količina preostale vlage bit će 
manja.

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
Prije čišćenja i održavanja isključite perilicu rublja i iskopčajte je iz 
napajanja. Za čišćenje perilice nemojte koristiti zapaljive tekućine.
Periodično čistite i održavajte perilicu rublja (najmanje 4 puta godišnje).
Čišćenje vanjskog dijela perilice rublja
Mekom vlažnom krpom čistite vanjske dijelove perilice rublja. Ne 
upotrebljavajte sredstva za čišćenje stakla ili opće namjene, sredstva za 
ribanje u prahu ili slična za čišćenje upravljačke ploče – te tvari mogu 
oštetiti natpise
Kontrola crijeva za dovod vode
Redovito provjeravajte ima li lomova i napuklina na dovodnom crijevu. 
Ako je oštećeno zamijenite ga novim crijevom koje je dostupno u 
postprodajnom servisu ili kod specijaliziranog prodavača. Ovisno o vrsti 
crijeva:
Ako dovodno crijevo ima prozirni premaz redovito provjeravajte je li 
boja na određenim mjestima jača. Ako da, moguće je da crijevo curi i 
mora se zamijeniti
Čišćenje filtra za vodu / ispuštanje preostale vode
Ako upotrebljavate program pranja vrućom vodom pričekajte da se 
voda ohladi prije nego što ispustite vodu. Redovito čistite filtar za vodu 
kako biste izbjegli da se voda ne može ispustiti nakon pranja zbog 
začepljenja filtra za vodu. Ako se voda ne može ispustiti na zaslonu se 
navodi da je filtar za vodu možda začepljen.

Uklonite podnožje pomoću odvijača: gurnite jednu stranu podnožja 
rukom pa gurnite odvijač u prostor između podnožja i prednje ploče 
kako biste otvorili podnožje. Postavite široki, plosnati spremnik ispod 
filtra za vodu kako biste prikupili ispuštenu vodu. Polako okrećite filtar 
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu sve dok voda teče. 
Pustite da voda isteče, a da filtar ne uklonite. Kada je spremnik pun 
zatvorite filtar za vodu tako da ga okrenete u smjeru kazaljke na satu. 
Ispraznite spremnik. Postupak ponavljajte sve dok voda ne isteče. 
Stavite pamučnu krpu ispod filtra za vodu koja može upiti malu količinu 
preostale vode. Zatim uklonite filtar za vodu tako da ga okrenete u 
smjeru suprotno od smjera kazaljke na satu. Očistite filtar za vodu: 
uklonite ostatke u filtru i očistite ga tekućom vodom. Umetnite filtar 
za vodu i ponovno postavite postolje: Ponovno umetnite filtar za vodu 
tako da ga umetnete u smjeru kazaljke na satu. Obavezno ga okrenete 
koliko god je moguće; ručka filtra mora biti u okomitom položaju. Kako 
biste ispitali nepropusnost filtra za vodu možete uliti oko 1 litre vode u 
spremnik za deterdžent. Zatim ponovno postavite postolje.
Čišćenje spremnika za deterdžent 
Uklonite spremnik za deterdžent tako da pritisnite gumb za otpuštanje 
i istovremeno izvučete spremnik za deterdžent. Uklonite umetak iz 
spremnika za deterdžent kao i umetak iz odjeljka za omekšivač. Sve 
dijelove očistite tekućom vodom uklanjajući ostatke deterdženta ili 
omekšivača. Osušite dijelove mekanom krpom. Ponovno postavite 
spremnik za deterdžent i gurnite ga u odjeljak za deterdžent.

DODATNI PRIBOR
Kontaktirajte naš postprodajni servis kako biste provjerili je li sljedeći 
dodatni pribor raspoloživ za model vaše perilice rublja.
Polica kompleta za okomito postavljanje
kojom sušilicu možete pričvrstiti iznad perilice rublja radi uštede 
prostora te lakšeg punjenja i pražnjenja sušilice u višem položaju.

PRIJEVOZ I RUKOVANJE
Perilicu za rublje nikada ne podižite držeći je za radnu površinu.
Iskopčajte glavni utikač i zatvorite slavinu za vodu. Provjerite jesu li 
vrata i spremnik za deterdžent ispravno zatvoreni. Odspojite dovodno 
crijevo sa slavine i uklonite odvodno crijevo s priključka za ispuštanje. 
Uklonite preostalu vodu iz crijeva i pričvrstite ih tako da se ne mogu 
oštetiti tijekom transporta. Ponovno postavite transportne vijke. Pratite 
upute za uklanjanje transportnih vijaka iz VODIČA ZA POSTAVLJANJE 
obrnutim redoslijedom.

HRBrzi vodič



RJEŠAVANJE PROBLEMA
Perilica rublja ponekad ne radi ispravno zbog nekih određenih razloga. Prije no što se obratite postprodajnom servisu preporučujemo da provjerite 
može li se problem jednostavno ukloniti pomoću sljedećeg popisa.

Neispravnosti: Mogući uzroci/Rješenje:

Perilica se ne uključuje. •	 Utikač nije umetnut u električnu utičnicu ili nije dovoljno umetnut kako bi došlo do kontakta.
•	 Došlo je do nestanka struje.

Ciklus pranja se ne pokreće.

•	 Vrata nisu do kraja zatvorena.
•	 Gumb “ON/OFF”  nije pritisnut.
•	 Gumb “Start/Pauza”  nije pritisnut.
•	 Slavina nije otvorena.
•	 “Odgoda pokretanja”  je postavljena.

Perilica rublja ne puni se vodom 
(indikator prve faze ciklusa pranja  
brzo treperi).

•	 Crijevo za dovod vode nije spojeno na slavinu.
•	 Crijevo je savijeno.
•	 Slavina nije otvorena.
•	 Glavni dovod vode je isključen.
•	 Tlak nije dovoljan.
•	 Gumb “Start/Pauza”  nije pritisnut.

Perilica rublja neprestano uzima i 
izbacuje vodu.

•	 Dovodno crijevo nije postavljeno na visinu od 65 do 100 cm od tla.
•	 Vrh odvodnog crijeva uronjen je u vodu.
•	 Priključak za odvod vode na zidu nema otvor za zrak.
•	 Ako se problem i dalje javlja nakon obavljanja ovih kontrola, zatvorite slavinu, isključite perilicu i 

nazovite postprodajni servis. Ako se stan nalazi na višim katovima zgrade ponekad se može 
pojaviti učinak sifona što uzrokuje stalno uzimanje i izbacivanje vode. Na tržištu su dostupni 
posebni ventili za protupovratno djelovanje sifona koji mogu spriječiti te vrste problema.

Perilica-sušilica ne izbacuje vodu ili ne 
centrifugira.

•	 Program ne uključuje funkciju izbacivanja vode: u nekim se programima mora ručno uključiti.
•	 Odvodno crijevo je savijeno.
•	 Odvodni vod je začepljen.

Perilica-sušilica prejako vibrira tijekom 
ciklusa centrifuge.

•	 Prilikom postavljanja bubanj nije ispravno otključan.
•	 Perilica rublja nije poravnata.
•	 Perilica rublja stisnuta je između namještaja i zida. 

Iz perilice rublja curi voda.
•	 Dovodno crijevo nije ispravno zategnuto.
•	 Spremnik za deterdžent je začepljen.
•	 Odvodno crijevo za vodu nije ispravno zategnuto.

Svijetli indikator “Start/Pauza”   
i svjetlo opcije indikatora treperi.

•	 Isključite stroj, iskopčajte utikač iz utičnice i pričekajte oko 1 minutu prije ponovnog 
uključivanja.

•	 Ako se pogreška i dalje javlja, pozovite postprodajni servis.

Dolazi do stvaranja previše pjene.
•	 Deterdžent nije prikladan za perilicu rublja (na njemu mora biti oznaka “za perilice”, “za ručno i 

strojno pranje” ili slična).
•	 Doza je prevelika.

Vrata su zaključana, sa ili bez
oznake kvara i
program ne radi.

•	 Vrata se zaključavaju u slučaju nestanka struje. Program će se automatski nastaviti čim se 
ponovno uspostavi napajanje.

•	 Perilica rublja je u stanju mirovanja. Program će se automatski nastaviti čim se otkloni uzrok 
mirovanja.

Sigurnosne upute, obrazac proizvoda i podatke o potrošnji energije možete preuzeti tako da:
•	 posjetite naše web-mjesto docs‌.‌whirlpool‌.‌eu
•	 upotrebom QR koda
•	 Možete i kontaktirati naš postprodajni servis (broj telefona potražite u knjižici jamstva). Kada se 

obraćate našem postprodajnom servisnu navedite kodove navedene na identifikacijskoj pločici proizvoda.
Informacije o korisničkim popravcima i održavanju potražite na www.whirlpool.eu
Informacije o ovome modelu mogu se preuzeti putem QR koda koji se nalazi na energetskoj naljepnici. Na 
naljepnici se nalazi i identifikator modela uz čiju se pomoć mogu provjeriti informacije na portalu registra na 
https://eprel.ec.europa.eu.
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